
BIENVENUE

WELCOME

Nos forfaits gagnants  
Notre équipe est fière de vous présenter nos forfaits culinaires.

De la petite fringale au menu gastronomique,

Des grands événements, des jeux excitants, de bons matchs et des mets 
alléchants. Chez Levy, nous offrons des combinaisons gagnantes et rendons votre 
expérience simple et agréable.

Nos forfaits ont été élaborés afin de vous offrir une large gamme de produits frais, 
thématiques et délicieux. Pour vous faciliter la vie, ils comprennent tout ce dont 
vous avez besoin pour passer une délicieuse soirée!

Winning combinations  
Our team is proud to present our culinary offer.

From small bites to a gourmet feast. Great plays and great events, a 
great game and mouth-watering food. At Levy, we appreciate winning 
combinations and strive to make things simple for our guests.

Our executive chef has created the perfect packages by  
hand-selecting the finest flavours and thoughtful dishes. Designed 
for enjoyment throughout the event, one delicious bite at a 
time. So take it easy and make your next suite experience a big 
success when you choose one of Levy’s winning offers.

MENU
2025 2026



 
L’ESSENTIEL
Grissinis aux herbes 

Trempette crémeuse 
au parmesan et poivre noir 

Salade César

Pita au poulet et pesto
Poulet grillé mariné aux herbes, 
provolone fondu, oignons rouges 
marinés et roquette, pressés dans un 
pita chaud

Pierogies croustillants
Servis avec crème sure aux oignons 
caramélisés, bacon fumé et cendre de 
ciboulette

Ailes de poulet 
à la montréalaise
Nappées d’un glaçage à 
l’érable et à la moutarde de 
Dijon, accompagnées de sauce 
crémeuse

 
THE ESSENTIAL

Grissini with herbs  

Creamy parmesan 
and black pepper dip 

Caesar salad

 

Crispy perogies
Served with caramelized onion sour 

cream, smoked bacon bits, and chive 
ash

Montreal-style chicken wings
Tossed in a maple and Dijon mustard 

glaze, served with creamy sauce

Pesto chicken pita 
Herb-marinated grilled chicken with 

melted provolone, marinated red 
onions, arugula, pressed in a warm pita

Available day of. 
Served for a minimum of 8 people. $66/person pre-order.  

$75/person if ordered less than 72 hours in advance. 
Please note that prices do not include taxes, and a 15% administration fee will be added.

 Disponible le jour même.
Servi pour un minimum de 8 personnes. 
66 $/personne en précommande. 
75 $/personne en commande moins de 72 heures à l’avance. 
Veuillez noter que les prix n’incluent pas les taxes et des frais d’administration de 15% seront ajoutés. 



 
LE BUT GAGNANT

Cornichons 
maison croustillants 

Pain de maïs 
jalapeño cheddar 

Cuit dans une poêle en fonte 
avec cheddar vieilli du Québec et 

jalapeños frais 

Salade de maïs grillé 
Sauce yogourt coriandre

Salade de céleri-rave 
Vinaigrette au cidre de pomme 

Nos fameuses 
côtes levées

Braisées sur place pendant 18 heures 
jusqu’à tendreté

Sauce BBQ Carolina Gold  

Brochettes de poulet jerk 
Servies avec riz coco aux haricots 

rouges et légumes sautés de saison

 
THE WINNING GOAL
Crispy homemade pickles 

Jalapeño cheddar cornbread 
Baked in a cast iron skillet with aged 
Quebec cheddar and fresh jalapeños

Grilled corn salad 
With cilantro yogurt dressing

Celeriac salad 
With apple cider vinaigrette

Our famous ribs
Braised on-site for 18 hours until tender 

Carolina gold BBQ sauce 

Jerk chicken skewers
Served with red beans coconut rice and 
seasonal sautéed vegetables

 Disponible le jour même.
Servi pour un minimum de 8 personnes. 

88 $/personne en précommande. 
100 $/par personne en commande moins de 72 heures à l’avance. 

Veuillez noter que les prix n’incluent pas les taxes et des frais d’administration de 15% seront ajoutés. 

 Available day of.
Served for a minimum of 8 people.
$88/person pre-order.
$100/person if ordered less than 72 hours in advance.
Please note that prices do not include taxes, and a 15% administration fee will be added. 



LA TABLE 
DE L’ARTISAN
Pain aux noix tranché 

Légumes marinés à l’italienne 

Carpaccio de bresaola

Salade de courge rôtie 
Vinaigrette au miel et à la moutarde 
à l’ancienne, servie sur un lit de jeunes 
pousses

Focaccia à la tomate 
Garnie de légumes de saison rôtis, de 
ricotta fouettée aux herbes et d’une 
réduction de balsamique vieilli

Polpettes de veau
Braisées dans une sauce tomate 
maison

Cannellonis portobello 
et ricotta 
Gratinés et servis avec une sauce 
béchamel 
 

THE ARTISAN’S TABLE
Sliced nut bread 

Italian-style marinated 
vegetables 

Bresaola carpaccio  

Roasted squash salad 
Honey and old style mustard 

vinaigrette, served on a bed of crisp 
baby greens 

Stuffed tomato focaccia 
Topped with roasted seasonal 

vegetables, herb-whipped ricotta and a 
drizzle of balsamic reduction

Veal polpettes
Braised in homemade tomato sauce

Portobello & ricotta cannelloni 
Gratinated and served with béchamel 

sauce

Available day of. 
Served for a minimum of 8 people.  

$92/person pre-order. 
$105/person if ordered less than 72 hours in advance.  

Please note that prices do not include taxes, and a 15% administration fee will be added. 

 Disponible le jour même.
Servi pour un minimum de 8 personnes. 
92 $/personne en précommande. 
105 $/par personne en commande moins de 72 heures à l’avance. 
Veuillez noter que les prix n’incluent pas les taxes et des frais d’administration de 15% seront ajoutés. 



LE SOMMET  
Olives marinées 

Antipasto 
à la montréalaise  

Mini bagels de Montréal au 
saumon fumé, viande fumée 

tranchée sur pain de seigle et 
cornichons maison croustillants

Salade de brocoli rôti 
Vinaigrette au miel épicé 

Salade de pommes 
de terre traditionnelle 

Vinaigrette à la moutarde de Meaux 

Morue marinée à l’italienne
Servie avec poivrons rôtis et rapinis 

sautés

Côte de bœuf 
désossée vieillie 21 jours

Servie avec purée de pommes de terre 
à la truffe et oignons perlés rôtis

Moutarde de Meaux en pot  

THE SUMMIT
Marinated olives 

Montreal-style antipasto
Mini Montreal bagels with smoked 
salmon, sliced smoked meat on rye 
bread, and crispy house-made pickles

Roasted broccoli salad 
With spicy honey vinaigrette

Old-fashioned potato salad 
With Meaux mustard vinaigrette

Italian-style marinated cod
Served with roasted peppers and 
sautéed rapini

21-Day aged 
boneless prime rib
Served with truffle mashed potatoes 
and roasted pearl onions

Jarred Meaux mustard 

Servi pour un minimum de 8 personnes. 
114 $/personne en précommande. 

Veuillez noter que les prix n’incluent pas les taxes et des frais d’administration de 15% seront ajoutés. 

Served for a minimum of 8 people.
$114/person pre-order.
Please note that prices do not include taxes, and a 15%  
administration fee will be added. 



L’EXPÉRIENCE
CANAPÉS PASSÉS 
Servis individuellement à l’arrivée des invités 

Mini blinis au saumon fumé
Servis avec crème fraîche à l’aneth
Brochettes Caprese 
Nappées d’un glaçage balsamique

ENTRÉES
Mini lobster roll 
« style montréalais »
Pain brioché garni de chair de homard 
à la mayo citronnée
Salade de tomates 
héritage & burratini 
Roquette, piments et concombres 
libanais

PLATS PRINCIPAUX 
Deux choix – servis sur plateaux à partager

Côte de bœuf 
désossée vieillie 21 jours 
Servie avec purée de pommes de terre 
à la truffe et oignons perlés rôtis

Flétan du Québec
Miso blanc, poireaux 
grillés et champignons
Tajine de  
légumes grillés 
Légumes grillés aux épices 
nord-africaines
Raviolis de canard confit
Servis avec une sauce crémeuse aux 
champignons sauvages

ACCOMPAGNEMENTS
Mélange de noix 
épicées et sucrées 

Focaccia fraîche 
À la fleur de sel et au romarin

Olives et artichauts marinés

THE EXPERIENCE
PASSED HORS D’OEUVRES  

Served individually to guests upon arrival 

Mini smoked salmon blinis
topped with dill crème fraîche

Caprese skewers 
drizzled with balsamic glaze

STARTERS 
Montreal-style mini lobster roll 

Brioche filled with lobster tossed in 
lemon-herb mayo 

Heirloom tomato 
& burratini salad 

Arugula leaves, peppers, and Lebanese 
cucumbers 

MAIN COURSES 
Two choices – served on sharing platters

21-Day aged boneless prime rib 
Served with truffle mashed potatoes 

and roasted pearl onions
Quebec halibut 

White miso, grilled leeks, and 
mushrooms

Grilled vegetables tagine 
Grilled vegetables with North African 

spices 
Duck confit ravioli

Served with creamy wild mushroom 
sauce 

SIDES
Spiced and sweet nut mix 

Fresh focaccia 
With fleur de sel and rosemary

Marinated olives and artichokes

Served for a minimum of 8 people.  
$179/person.  

Please note that prices do not include taxes,  
and a 15% administration fee will be added.

179 $/personne en précommande.
Servi pour un minimum de 8 personnes. 
Veuillez noter que les prix n’incluent pas les taxes et des frais d’administration de 15% seront ajoutés. 



ENTRÉES FROIDES 
Légumes croquants 

de saison  
9,25 $ par personne 

Servis avec houmous à l’ail rôti 

Plateau de  
crevettes géantes 

140,00 $ 6 personnes 
40 crevettes tigrées, servies froides 

avec sauce cocktail au raifort 

Plateau de focaccia à la tomate  
148,00 $ 6 personnes 

Garnie de légumes rôtis, de ricotta aux 
herbes et d’un glaçage balsamique 

Antipasto à la montréalaise 
25,00 $ par personne 

Mini bagels de Montréal au saumon 
fumé, viande fumée tranchée sur 

pain de seigle et cornichons maison 
croustillants

Plateau de fromages 
29,50 $ par personne 

Sélection de fromages fins du Québec 
et d’ailleurs 

Plateau de saumon fumé 
34,00 $ par personne 

Servi avec câpres, salade de fenouil à 
l’aneth et citron 

Plateau de sushis 
38,00 $ par personne 

Assortiment de makis et de nigiris, 
avec sauce épicée

COLD STARTERS 
Seasonal crunchy vegetables  
$9.25 per person
Served with roasted garlic hummus 

Giant shrimps platter 
$140.00 serves 6 
40 tiger shrimps, served cold with 
house-made horseradish cocktail sauce

Tomato focaccia platter  
$148.00 serves 6 
Topped with roasted vegetables, herb 
ricotta, and balsamic glaze

Montreal-style antipasto 
$25.00 per person 
Mini Montreal bagels, smoked trout, 
sliced smoked meat, rye croutons, and 
crispy house-made pickles

Cheese platter 
$29.50 per person
Selection of fine cheeses from Quebec 
and beyond

Smoked salmon platter 
$34.00 per person
Served with capers and fennel salad 
with dill and lemon

Sushi platter 
$38.00 per person
Assortment of maki and nigiri, with 
spicy mayo

Disponible le jour même.
Les prix sont par personne et sont servis pour 6 ou 12 personnes. 

Veuillez noter que les prix n’incluent pas les taxes et des frais d’administration de 15% seront ajoutés. 

Available day of.
Prices are per person and are available for groups of 6 or 12. 
Please note that prices do not include taxes, 
and a 15% administration fee will be added.



ENTRÉES CHAUDES 
Pain de maïs jalapeño cheddar  
12,00 $ par personne 
Cuit dans une poêle en fonte avec 
cheddar vieilli du Québec et jalapeños 
frais

Polpettes de veau braisées 
25,00 $ par personne 
Mijotées dans une sauce tomate San 
Marzano

Ailes de poulet 
25,00 $ par personne 
Servies avec sauce maison du 
Centre Bell

Mini smash burgers (2) 
22,00 $ par personne 
Servis avec notre sauce secrète 
maison

Pierogies croustillants 
15,00 $ par personne 
Servis avec crème sure aux oignons 
caramélisés, bacon fumé et cendre de 
ciboulette

HOT STARTERS 
Jalapeño cheddar cornbread   

$12.00 per person
Baked in a cast iron skillet with aged 

Quebec cheddar and fresh jalapeños 

Braised veal polpettes 
$25.00 per person 

Slow-cooked in a San Marzano tomato 
sauce

Chicken wings 
$25.00 per person 

Served with Bell Centre’s house sauce

Mini smash burgers (2) 
$22.00 per person 

Served with our secret house sauce

Crispy perogies 
$15.00 per person

Served with caramelized onion sour 
cream, smoked bacon bits, and chive 

ash

Available day of.
Prices are per person and are available for groups of 6 or 12. 

Please note that prices do not include taxes, 
and a 15% administration fee will be added.

Disponible le jour même. 
Les prix sont par personne et sont servis pour 6 ou 12 personnes. 
Veuillez noter que les prix n’incluent pas les taxes et des frais d’administration de 15% seront ajoutés. 



SANDWICHS 
Pita au poulet et pesto 

18,75 $ par personne 
Poulet grillé mariné aux herbes, 

provolone fondu, oignons rouges 
marinés et roquette, pressés dans 

un pita chaud 

Mini lobster roll 
« style montréalais » 

28,00 $ par personne 
Pain brioché garni de chair de homard 

à la mayo citronnée 

Wrap aux légumes grillés  
18,00 $ par personne 

Sandwich boeuf sur Kaiser 
32,00 $ par personne 

Rôti de bœuf tranché et fromage suisse, 
servi dans un pain Kaiser moelleux 

Mini croissant saumon fumé (2) 
28,00 $ par personne 

SANDWICHES
Chicken pesto pita 
$18.75 per person
Herb-marinated grilled chicken with 
melted provolone, marinated red 
onions, arugula, pressed in a warm pita

Montreal-style mini lobster roll 
$28.00 per person
Brioche filled with lobster tossed in 
lemon-herb mayo

Grilled vegetable wrap  
$18.00 per person

Beef kaiser sandwich 
$32.00 per person 
Sliced roast beef with Swiss cheese, 
served on a soft Kaiser roll

Mini smoked salmon croissant (2) 
$28.00 per person

Disponible le jour même.
Les prix sont par personne et sont servis pour 6 ou 12 personnes. 

Veuillez noter que les prix n’incluent pas les taxes et des frais d’administration de 15% seront ajoutés.

Available day of.
Prices are per person and are available for groups of 6 or 12. 
Please note that prices do not include taxes, 
and a 15% administration fee will be added.



SALADES
Salade César 
19,00 $ par personne 

Salade de maïs grillé  
15,00 $ par personne 
Sauce yaourt coriandre

Salade de céleri-rave  
12,50 $ par personne 
Vinaigrette au cidre de pomme

Salade de brocoli rôti 
15,00 $ par personne 
Vinaigrette au miel épicé

Salade de pommes  
de terre classique  
13,00 $ par personne 
Vinaigrette à la moutarde de Meaux

SALADS 
Caesar salad  

$19.00 per person

Grilled corn salad  
$15.00 per person 

With cilantro yogurt dressing

Celeriac slaw  
$12.50 per person 

With apple cider vinaigrette

Roasted broccoli salad 
$15.00 per person 

With spicy honey vinaigrette

Old-fashioned potato salad  
$13.00 per person

With Meaux mustard vinaigrette

Available day of. 
Prices are per person and are available for groups of 6 or 12.

Please note that prices do not include taxes, 
and a 15% administration fee will be added.

Disponible le jour même. 
Les prix sont par personne et sont servis pour 6 ou 12 personnes. 
Veuillez noter que les prix n’incluent pas les taxes et des frais d’administration de 15% seront ajoutés. 


